
ATTO DI ASSENSO 
VERKLARING VAN TOESTEMMING 

Parkstraat, 28 – 2514 JK Den Haag (L’Aja)-Tel. 070-306 5510 
e-mail: denhaag.passaporti@esteri.it 

 
 

Questa autorizzazione è tassativamente richiesta dalla Legge per il rilascio o rinnovo del passaporto o carta d’identità a 
figli minori – Legge 21 Novembre 1967 n. 1185 . 

Deze toestemming is bij wet verplicht gesteld voor de afgifte of verlenging  van een paspoort of identiteitsbewijs aan minderjarige 

kinderen – Wet van 21 november 1967, nr.1185. 
 

Padre-Vader 
Il sottoscritto_____________________________________________________________________________________ 
ondergetekende 

Nato a ______________________________________ il  _________________________________________________ 
Geboren te                                                                    op 

Residente all'indirizzo______________________________________________________________________________ 
Woonachtig aan het adres 

Codice postale _______________ Luogo ______________________________________________________________ 
Postcode                                       Woonplaats 

Madre-Moeder 
La sottoscritta____________________________________________________________________________________ 
ondergetekende 

Nata a _______________________________________ il _________________________________________________ 
Geboren te                                                                      op 

Residente all'indirizzo______________________________________________________________________________ 
Woonachtig aan het adres 

Codice postale _______________ Luogo ______________________________________________________________ 
Postcode                                        Woonplaats 

 
Consapevole/i delle sanzioni penali richiamate dall’articolo 76 del D.P.R. 28.12.2000, n. 445 in caso di dichiarazioni 
mendaci e della decadenza dei benefici eventualmente conseguenti al provvedimento emanato sulla base di 
dichiarazioni non veritiere, di cui all’articolo 75 del D.P.R. 28.12.2000, n. 445, autocertifica/autocertificano e 
dichiara/dichiarano di essere padre/madre/rispettivamente padre e madre del sottonotato minore e 
acconsente/acconsentono che: 
Verklaart  vader/moeder / verklaren vader en moeder te zijn van het  volgende minderjarige kind (het afleggen van valse verklaringen is 
ingevolge artikels 75 en 76 van het Presidentieel Besluit van 28/12/2000, nr.445 strafbaar en kan leiden tot vervallenverklaring van de 
uit de valse verklaring verkregen voordelen):  

 

 
venga rilasciato/rinnovato il passaporto/documento di viaggio al/la proprio/a figlio/a minore: 
een paspoort of een reisdocument verstrekt wordt aan zijn/haar/hun miderjarige kind: 

 
nome e cognome _____________________________________________________________________________ 
voornaam en achternaam 

 
nato/a il ________________ a ___________________________________________________________________ 
geboren op                            te 

 
 

Firma padre- handtekening vader    Firma  madre- handtekening moeder 

 

_____________________________    ____________________________ 

 

Data (datum) __________________    Data (datum) _________________ 

 

ATTENZIONE / LET OP 

Spedire insieme ad una fotocopia di un documento d’identità valido di chi firma. 

Tezamen met een kopie van een geldig identiteitsbewijs van ondergetekende(n) opsturen. 

 
 


